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Annomayusn. CraThs TOCBSIEHA OJIHOMY W3 IIEPBBIX NPOU3BEICHHH OTCYECTBEHHOM KOMIIAPaTUBHCTUKU
«CpaBHUTENBHBIE CIIOBApH BCEX S3BIKOB M Hapeyud, CcoOpaHHBIE JECHHUIICI0 BCEBbICOYAlIIeil 0COOBI»,
omybnukoBaHHOTO B 178789 rT. mpm camoMm pgedrenbHOM ydacTuu umneparpunbl Exarepunst || monm pemaxmmeit
M3BECTHOTO YueHOTo-3HIuKIoneucta akaaemuka [1. C. [amraca (Peter Simon Pallas; 22.09.1741 — 8.09.1811).

ABTOp CTaThbH NPOCIEKHUBAECT MCTOPUIO CTAHOBIECHUS 3TOTO CIOBAPS — OT 3aMBIC/A O BOIUIOIIEHHS B MEPBOM M
BTOpOM m3nauusax. Ocoboe BHnManue yaeneHo ponu Exarepuns! | u I1. C. [amnaca B 3Tom rpanano3HoM npoekre. Ha
Marepuaje JOKYMEHTOB TOH 3IIOXM aBTOp JOKA3bIBAa€T, YTO CIOBaph OBUI 3aqyMaH W IOBEICH O JIOTHYECKOTO
3aBepireHnss uMeHHO ExarepuHoii Il. HeoOxommmocTs HeMelkoil IpuHIECCEe OBIaJeBATh S3BIKOM THTYIBHOM HaIMU
Poccwuiickoit uMmepun, ¢ KOTOpoil Oblia cBs3aHa ee cyab0a, cHocOoOCTBOBala €€ MHTEPECYy K CPaBHEHHUIO SI3BIKOB,
KOTOpPO€ B MHOTOHAI[OHAJILHOM TOCYAAapCTBE HAIIUIO CaMyIo OJIaroJjaTHYIO MOYBY.

VYyactue akaaemuka 1. C. [Tamnaca B penakTUpOBaHUU CIOBaps OOBSACHAETCS BBIJAIOUICICS POIBIO ATOTO YUEHOTO-
SHIMKIIONEINCTA B €BPOIICHCKOM HayKe, TNYHBIM JIOBEPUEM K HEMY CO CTOPOHBI HMIIEPaTPULIBL.

Camplif ¢axkT TOro, YTO B CO3JAHHM CPAaBHUTEIHHOTO CJOBaps He NPUHUMAIN Yy4acTHe Ipo¢ecCHOHAIBHBIE
JIMHTBHUCTBI OOBSICHSIETCS TEM, YTO JIMHIBUCTHKA KaK HayKa MOSBHJIACH HECKOJIBKO TT03/IHEE, 1 B HEMAJIOW CTEIIeHH TaKXkKe
teM, uto B koHme XVIII crojerus eme 9yBCTBOBAJIMCH BIMSHHE 3M0XHM [IpOCBEIIEHHS M aBTOPHUTET YYEHBIX-
SHIIUKJIOTIEINCTOB, KAKOBBIM B IONHON Mepe Ob1 cam 1. C. [Tammac.

Bce nenocrarku cnosapst [ayuraca, 0 KOTOPBIX MUCAIH TTO3IHEHIIINE UCCIIEA0BATENH, OBUIM IIPOANKTOBAHBI HMEHHO
TeM (akToM, UYTO ClIOBaph OBUI TEPBBIM JIEKCHKOTPA(DUUECKHUM IIPOM3BEACHHEM CPaBHUTEIBHO-HCTOPHUECKOTO
SI3BIKO3HAHUS 32 TIOYTH TPH JAECATHIIETHS €r0 MOSBICHNS KaK TaKOBOTO.

Kniouesvte cnoea: wapparusHas nunrsoucropuorpadus; II. C.IMammac (Peter Simon Pallas; 22.09.1741 —
8.09.1811); Exarepuna |l; cpaBHUTEIBHO-HCTOPHYECKOE A3bIKO3HAHHE; IekcHKorpadust; Poccust; XI1X B.
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Abstract. The article is devoted to one of the first works of Russian comparative studies «Comparative dictionaries
of all languages and dialects, compiled by the right hand of the highest ranking person», published in 1787-89 with the
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active participation of Empress Catherine the Great edited by the famous encyclopedic scientist academician P. S. Pallas
(Peter Simon Pallas; 22.09.1741 — 8.09.1811).

The author of the article traces the history of this dictionary — from initial plan to its realization in the first and
second editions. Special attention is paid to the role of Catherine the Great and P. S. Pallas in this grandiose project.
Based on the documents from that time, the author proves that the dictionary was conceived and brought to its logical
conclusion by Catherine the Great. The need for the German princess to master the language of the titular nation of the
Russian Empire, which her fate was linked to, contributed to her interest in comparing languages, which found the most

fertile ground in Russian multinational state.

The participation of Academician P. S. Pallas in editing the dictionary is explained by the outstanding role this
scientist played in European science and the Empress' personal trust in him.

The very fact that professional linguists did not take part in compiling the comparative dictionary is explained by the
fact that linguistics as a science appeared somewhat later, and that the end of the XVIII century still enjoyed the
influence of the Enlightenment and of the authority of encyclopedic scientists, such as P. S. Pallas himself.

All the shortcomings of Pallas's dictionary, mentioned by later researchers, were caused by the fact that this
dictionary was the first lexicographic work of comparative-historical linguistics for almost three decades since it

appeared as such.

Key words: narrative linguistic historiography; P. S. Pallas (Peter Simon Pallas; 09/22/1741 — 09/8/1811); Catherine
the Great; comparative historical linguistics; lexicography; Russia; XIX century
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BBenenne

CraHoBneHue CPaBHUTEIHHO-UCTOPUIECKOTO
SI3BIKO3HAHUSI HAa4yalloCh, KaK HM3BECTHO, C «OTKpPHI-
THSD» 7S BCETO YYEHOI'O0 MHpa M3BECTHBIM OpWTaH-
CKUM (DUIIOJIOTOM, BOCTOKOBEJOM M TIEPEBOAYUKOM
VY. Ixxoncom (anra. Sir William Jones; 28.09.1746 —
27.04.1794) B xoHue 18 Beka si3pika caHckpuT. Co0-
CTBEHHO, HAYaJiOM CpPaBHUTEIbHO-UCTOPHUUECKOTO
SI3BIKO3HAHUST HEPEIKO CUHUTAETCS €ro TPEeTHH exe-
TOJHBIA JIOKJIQJ Ha 3aceaHuu A3MaTcKOro ooie-
ctBa B benrammu, mpoumntanHsiii 2 deBpans 1786
rojia u onyoaukoBanHbIi B 1788 romy [Jones, 1799].

HecoMHEHHO, OTKpBITHE CaHCKpUTa CIIOCOOCTBO-
BaJi0O CaMOMYy XHBOMY WHTEpeCy K CpaBHEHHUIO HH-
JTIOEBPOTIEUCKUX S3BIKOB M CTAHOBJIEHHWIO KOMIIapa-
TuBUCTUKU. OJHAKO, HA HAII B3TJIS, K OTOMY Bpe-
MEHHU YXe IOSBUIACH OJHA padoTa CPaBHUTEIHHO-
HCTOPUUYECKON HarpaBieHHOCTH — «Pycckas rpam-
MaTHKa», HalMCaHHAs M3BECTHBIM POCCHUHCKUM HC-
topukoM A. JI. [n€nepom (mem. August Ludwig
(von) Schlozer; 5.07.1735 — 9.09.1809), wactuuHO
omyOnukoBaHHas B 1764 romy W HaxoauBLIasCs B
3abpernu 1o 1875 roma (cm. [KmyOkoma, 2018],
[Jlykun, 2024a]). Tak, B VI rnaBe mepBoil yactu
3TOW KHHWTH TIPOBOJIMIIOCH CPAaBHEHUE PYCCKOTO SI3bI-
Ka C JIpPYyIrUMU SI3bIKaMU HHJIOE€BPOIENCKON CeMbHU —
IpeYecKuM, JaTUHCKMM U HEMELKHM — U JI0OKa3bIBa-
JIOCh UX POJCTBO.

UYepez rox mocie camoro JOKJIaAa MU TOAOM
paHbIe aatel ero mybOnukanuu B Poccuiickoir nm-
MepUH TOSBUJICS MEPBBIA TOM 3HAMEHUTOTO CIIOBa-
ps, U3BECTHOrO TNOA Ha3BaHHEM «CpaBHHUTEIbHBIC
CIIOBapH BCEX S3bIKOB M Hapeuni, cOOpaHHbIE Aec-
HUIIEI0 BceBbIcOYaiiield ocoOb». CrnoBapb ObLI

omyb6nukoBaH I1. C. [lamracom mo pacmopssKeHUro
umnepartpunsl Exarepunst II. Bropas yacts cioBaps
Obuta BeINyIIeHAa B 1789 roxy. B criomape Obuia
mpencraBieHa Jekcuka Ooiee 200 S3BIKOB M Hape-
ynii Asun u EBpombl. IlepBoiit Tom comepxxan 273
MOHATHUS, K KOTOPBIM OTHOCWJINCH TEPMHHBI POJI-
CTBa, Ha3BaHUS AWKUX M JIOMAIIHUX >KUBOTHBIX,
NITULL, TPUPOJIHBIX SIBJIEHUHN U T. 1. Bo BTOpoM TOMeE
ObuIM cOOpaHbl Ha3BaHUSI MPOCTBHIX YHUCIUTEIBHBIX
Ha 222 sseikax. B 1790-1791 rr. ciooBaps
I1. C. [lanmaca ObLT mepeu3faH B YEThIpEX TOMax.
Bo BTOpOM M3maHuu comepKanoch yxe 272 a3blka U
nuanekta, B ToM yucie, 30 s3pikoB Adpuku u 23
s3plka AMepuku. [Ipu coctaBneHun 3TOro cioBaps
I1. C. Ilamnac Takke MCIOIB30Ball MaTepUalIbl, CO-
OpaHHBIE u OTpeIaKTUPOBAaHHBIE
JI. U. bakmetictrepom  (mem. Hartwig Ludwig
Christian Bacmeister; 15.03.1730 — 22.05.1806) (cm.
[JIykun, 20246]). Takum obpazom, Poccuiickas nm-
nepys BIOJHE MOXET MPETEeHA0BaTh Ha MalbMy
IIEPBEHCTBA B CO3/1aHUHU CPaBHUTENIBHO-
HACTOPUYECKOTO SI3bIKO3HAHUS.

WHTepec K CpaBHUTENHHOMY SI3BIKO3HAHHUIO B
Haleil crpaHe ObUT MPOJMKTOBAH BIIOJIHE IparmMa-
tuaeckuMu paktopamu. C OJHOW CTOPOHBI, MHOXE-
CTBO MHOCTPAHIIEB, OCOOEHHO HEMIIEB, MPHUTIIAIICH-
Hele [letpom I u Exarepunoii II, npuesxanu B Poc-
CHUICKYIO IMIIEPHIO B CTPEMJICHWU CHENaTh TaM Ka-
pBepy, HEMBICIUMYIO Ha UX POJAWHE, YTO 0e3 3HAHUS
A3bIKa TUTYJBHOW HalMK OBIJIO HEBO3MOXKHO. llpm
3TOM OHHM COBEPIIEHHO ONPEIENIEHHO CpPaBHUBAIN
CBOM s3bIK ¢ pycckuM. C npyroi croponsl, Poccus
Bceraa OblJla MHOTOHAITMOHATILHOM CTPaHOM, TaK 4TO
1oJIe ISl CPaBHUTENBHO-A3BIKOBOW JI€ATEIBHOCTH

Cﬂoeapb Ilannaca xax nepeoe ]l@KCMKOZpClgbu‘IECKOE np0u3ee()eyue 6 ucmopuu KomnapamueucmuxKu

175



BepxresorXcKuil urorozumecKyii secmuux,— 2024 — Ne 4 (39)

ObuT0 HeManbiM. Ha 3TOT dakT, B 4acTHOCTH, YKa3bl-
Ban eme D. II. Apmenynr (mem. Friedrich von
Adelung; 25.02.1768 — 18.01.1843), He B mociuen-
HIOIO OYepeb OCHOBBIBASICH HA COOCTBEHHOM OIIBITE
[Adelung 1815, s. 3].

MeTtoabl Hccieq0BaHuS

[Ipu pabote Hax cTaTbeil HAMH OBLT UCIIONIB30BaH
METOJI HApPATUBHOMN JTMHTBOUCTOPHUOTPadUH, BKITIO-
YaroIuii B ce0s, Mpex/ie BCEro:

1. uzydenue u aHanu3 Ouorpaduueckoi JTuTEepa-
TYpBL;

2. U3y4eHHEe W aHalu3 JHMHIBOUCTOpUOTrpaduye-
CKOH JUTEpaTyphl;

3. ananms cnosaps nop penakuumeii [1. C. [Nanmnaca.

HcTouHuKH HCCJIeaA0OBaAaHUsA

HcTouHnkn Halero uccieloBaHUsT MOXHO pas-
JeNUTh Ha OBe Oospline rpynnsl. B nmepByto Bxomst
MaTepHalbl, CBA3aHHBIE C OMOrpadUIecKUMU CBeJIe-
Husamu o I1. C. [Tannace, BO BTOPYIO — HCTOYHUKU,
Kacaromuecst camoro cioBaps. IIpu 3Tom Mbl B crity
MOHSATHBIX TPUYMH CO3HATEIBHO OTKAa3bIBAEMCSl OT
aHajM3a JHUTEpaTypbl, COAEpKalledl CBEACHUs O
ouorpaduu Exatepuns |1, orpannunBas cedst b
MaTepHajaMy, CBS3aHHBIMH C (DHUIIOJIOTUYECKUMHU
LITYyIUSIMA UMIIEPATPULIBI, €€ POJIN B CO3IAaHHH CIIO-
Bapsi, XoTs Oonee m3BecTHOro kak ciomaps 1. C.
[Tannaca, 1 B 3TOM CMBICJIE MBI ITOJIHOCTBIO pasjie-
nsieM Touky 3peHus A. /. IBUHCKOTo, OCHOBaHHYIO
Ha JeTajJbHOM HCCJIEeIOBAaHUM HCTOYHUKOB [MIBHH-
ckuit, 2016].

Buorpaduueckue ceenenus o I1. C. [lamnace mbl
HaXOJMM KaK B M3IAHUSIX SHLUUKIONEIUYECKOrO Xa-
paxTepa, coliepKanux onorpaduueckue cBeJCHUS O
BeIatonuxcs nesrensx Hayka XVIII cromerus, Tak
u B MOHOrpaduyeckux paboTax, MOCBAIIEHHBIX
3TOMY BBIAAIOIIEMYCS YUEHOMY.

CambIM TEpBBIM «OHOTpaUUECKUM OIBITOMY
xwusneonucanus [1. C. [Taymmaca Obuia riiaBa 00 yde-
HOM U CITUCOK €r0 TPYJIOB B KHUT'E HEMEIIKOTO ecTe-
CTBOUCIIBITATEIS, MHOCTPAHHOTO YJleH-
koppecnonaenTa [letepOyprckoit akanemun Hayk K.
A. Pynonsdu (uem. (Israel) Karl (Carl) Asmund
(Asmunt,  Asmus)  Rudolphi, 14.06.1771 -
29.11.1832) [Rudolphi, 1812, s. 1-78], omybnuko-
BaHHBIE YK€ Uepe3 IO MoCiIe CMEPTH yYEHOTO.

He6onpmas cratest Bo BropoM ToMe «CioBaps
PYCCKMX CBETCKHX NHCaTeJei, COOTeYeCTBEHHUKOB
U 4y)KeCTpaHIeB, MucaBmnX B Poccun», cocrasnen-
HOTO HMCTOPHKOM, apxeorpadom u Oubmnorpadom
mutponoiauToM KueBckum u ['amunkum EBrenuem
(EBpumvmii AnexceeBud BonxoBUTHHOB;
18.12.1767 — 23.02.1837) conepKUT OCHOBHBIE OMO-

rpaduueckue ceenenus o I1. C. [Mamnace [Eprenwuii,
1845, c. 110-114].

N3BecTHBIN JeATenb POCCUICKOIO HapOJHOTO
00pa3oBaHMs, COCTaBUTENb MOIMYJSPHBIX OpOIIIOp
[0 CEJIBCKOMY XO3SIMCTBY, OJM3KHHA 3HAKOMBIH
JI. H. Toncroro, m3garenbs «OAECCKUX HOBOCTEHY,
penakrop «Hapomuoii 6ubmmorexkn» B. H. Mapaxy-
eB (777 — 1921) B 1877 romy omyOIUKOBad KHHUTY
«Ilerp Cumon Ilammac, ero xu3Hb, y4eHbIE TPYABI U
IIyTEIIECTBUA», IPEIHA3HAYCHHYI0, KaK OTMeYall
caM aBTOp, «UId yJallerocs IoHomecTBay [Mapaky-
eB 1877].

B ABTOPUTETHOM HEMELIKOM W3JIaHUU
«Allgemeine Deutsche Biographie» B 1887 romy
BheIIa Oonbinas ctarbs npo 1. C. Ilamnaca mHemern-
KOro reorpaga, 3THOJOra, COLMOJIOra, OCHOBATENS
a"Tponoreorpaduu, reonoJMTUKH U OJHOTO U3 OC-
HOBOIIOJIO)KHUKOB TEOPHUH  KYJIBTYPHBIX ~KpPYTOB
®. Patniennss  (gem. Friedrich Ratzel; 30.08.1844 —
9.08.1904) [Ratzel, 1887].

Untepecueiimum  6ubImorpaduuecKuM UCTOY-
HUKOM SIBIISIETCS OMyONMKOBaHHas B 298 Homepe
«KypHana MuHHCTEpCTBa HApOAHOIO IPOCBEIIe-
HUsD 32 1895 ron crates uneH-koppecnonaeHTa [le-
TepOyprckoit AkageMnn Hayk, oubnmotexaps 11yo-
muHol 6ubmuorexu @. I1. Kennena (Hem. Friedrich
Teodor Kdppen; 30.12.1833 — 24.05.1908) «Yuensie
tpyasl II. C. Ilamnaca» [Kenmen, 1895a], Beimen-
asi B 3TOM JK€ TOJly OTIENIbHO# Opormopoii [Ken-
reH, 18950].

B DOumnukmonennmueckoM cioBape bpokrayza u
Edpona B 1897 rogy Obuta omyOmMKoBaHa O4YEHB
HeOonbmas cratbs o I1. C. [Tannace [bymuu, 1897].
Cnycrs mare net, B 1902 romy B aBTOPUTETHOM
«Pycckom ouorpaduueckom CIIOBape»
A. A. IlosoBrioBa mOsSIBMJIACE OOJIBIIAST CTAThS, IIO-
cBsillleHHas yueHoMy [[Tonouos, 1902].

Oco06oro BHUMaHHS CPEIH ITUX MaTepHAIOB, Ha
Halll B3MJISAJl, 3aClyKUBAeT KpyIHas paboTa HeMell-
koro uctopuka Hayku @. Berpnanna (nem. Folkwart
Wendland; poa. 1937) «llerep Cumon Ilammac
(1741-1811): Marepuansl ouorpadum» (Hem. Peter
Simon Pallas (1741-1811): Materialien einer Biog-
raphie) [Wendland, 1991].

HBe crateu o II. C. Ilannace nmosiBUIKCH B 3H-
LUKIOIEANUECKUX n3manusx B Hayaime XXI| Beka: B
2001 roxy B M3BECTHOM HeMeLKOM u3faHuu «Neue
Deutsche Biographie» — craTbs HeMelKOro wuccie-
nosarens P. B. I'aptaepa (Hem. Rainer W. Girtner)
[Gértner, 2001], B 2014 rony B bonbmoi poccuii-
CKOM SHIMKJIONEANH — CTaThsl KPYIMHOTO OTedYe-
CTBEHHOro uctopuka Hayku O. M. KomumHckoro
(16.09.1944 — 24.01.2020) [Komuunckuit, 2014].
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PaboTbl, mocBslIEHHBIE CaMOMYy CJIOBaplo, Kak
HaM MPEACTaBIAETCs, O0pamarTcd K pa3iIudHbIM
TpaHsAM HCTOPUM TMOSBICHUS 3TOTO H3JAHUs, CBs-
3aHHBIM C JIESITETIBHOCTBIO HE TOJIBKO M HE CTOJIBKO
II. C. ITannaca, CKOJIBKO MHOTHX JIIOJEH, TaK HJIH
MHaYe CBSI3aHHBIX CO CIIOBapeM — OT caMOW MMIiepa-
tputel, I1. C. [lammaca u JI. U. bakmeiictepa mo @.
. ‘IuxoBuya ne Mupueso, poJenaBUIero IMOUCTU-
HE TUTAaHWUYECKUH TPYZ IO MOATOTOBKE U BBIIIYCKY B
CBET BTOPOTO HYETBIPEXTOMHOI'O H3JaHMS CIOBaps
[AIakoBuy ne Mupueso, 1790], [AuxoBuu ne Mupu-
eBo, 1791a], [SakoBma ne Mupueso, 17916], [Su-
KoBHY J1e¢ MupueBo, 17918]. B 3TOT cimcok MoXHO
BKJIIOUUTH Jaxe mepBoro mnpesugeHta CHIA Jx.
Bammnrrona, KOTOpblif, Kak U PyKOBOJIUTEIU MHO-
TUX JIPYTHX TOCYIapcTB, MONYYHUI OT POCCHICKOM
HMIIEpPaTPHLBI CIIMCKH CJIOB € MPOCHOOH MepeBecTH
WX Ha SA3bIKH COOTBETCTBYIOIINX CTPaH.

Camoli nepBoil B XpOHOJIOTMYECKOM OTHOILICHHU
paboToii B 3TOM PSITy CIIeI0BANO OBl Ha3BaTh paOOTy
POCCHUHCKOTO JIMHIBUCTa HEMEIKOTO IPOHCXOXKIe-
Hus ©. I1. Agenynara (aem. Friedrich von Adelung;
25.02.1768 — 18.01.1843, Caunkr-IleTepOypr) o 3a-
ciyrax nMmmeparpunbl Exkarepunabl Benukoit B o6ma-
CTH CpaBHHUTEIBHOrO s3bIKO3HaHus «Catherinens
der Grossen Verdienste um die vergleichende
Sprachenkunde» [Adelung, 1815].

B 1853 roay B U3Bectusax Umneparopckoit Aka-
JEMHUH HayK 10 OTAEJEHHIO PYCCKOTO S3bIKa U CIIO-
BECHOCTU MOSIBUJIACh cTaThs akagemuka . U. be-
pennukoBa (7.10.1793 — 28.09.1854) «O mpoexkte
BakmeiicTepa coCTaBUTh MHOTOSI3BIYHBINA CIIOBAPHY,
B KOTOpOH OH 0c000 momuepkuBai: «bakmeiicrep,
XOTS ¥ HE BBITIOJHIII IPOrpaMMBI CBOEH B TOM BHJIE,
KaK Ipeamnoiaran ...; HO ... eMy PHUHAAJICKHUT BaxK-
Has 4acTh TpPyHa, UCIOJHEHHAs MOJ| MOKPOBUTEIb-
CTBOM U mpu ydactuu Benukoit Ekarepunsl u
MMEBIIET0 B CBOE BPEMsI T'POMKYIO HM3BECTHOCTH)
[bepemnukos, 1853, cti6. 366-367].

B 1877 rony Bo BTOpoM HOMepe xypHana «Pyc-
CKHH apXvB» MOSBUJIACH CTAThS POCCHICKOTO (hHI0-
nora akagemmka . K. I'pora (15.12.1812 -
24.05.1893) «Pwunonoruyeckue 3aHATUS HMIEpa-
Tpunbl Exatepunst Bropoit» [I'pot, 1877a], BEI-
mieqmasi BCKOpe OTAeNbHOM Opoumopoii  [['por,
18776].

Crogapto [lannaca nocesuiena 0ospIas cTaTbs B
«Ouepke UCTOPUH A3BIKO3HAHMS B Poccum» KpymnHO-
ro OTEYECTBEHHOTO JUHTBOUCTOpHOTpada
C. K. bynmuua (27.08.1859 — 15.04.1921) [Bynwuy,
1904, c. 219-232].

B 1979 rony mox penakuueil HEMELUKOTO JIMHT-
BUCTa U KYyJIbTYPOJIOTA, KUBYIIETO U PabdOTArOLIETo
B ®unnsuauu I'. Xaapmana (mem. Harald Haarmann;

pon. 1946) ObLT BBINYIICH COOPHHK JIOKJIAIOB 00
nccnenoaann I1. C. IlammacoMm HHIOEBPOIICHCKUX,
(DMHHO-YTOPCKUX u KaBKa3CKHX SI3BIKOB
«Wissenschaftsgeschichtliche Beitrdge zur
Erforschung indogermanischer, finnisch-ugrischer
und kaukasischer Sprachen bei Pallas» [Haarmann,
1979].

lomom mo3xke MOSBUIIACH KHUTA aMEPUKAHCKOH
uccrnenosarenbHupl M. P. Keit (anri. Mary Ritchie
Key; 19.03.1924 — 5.09.2003) o Bkiame B JHMHIBH-
cruxy Exarepunsl Benukoii «Catherine the Great's
Linguistic Contribution» [Key, 1980].

3HauNUTeNbHOE BHUMAaHHUE CJOBapi0 U PONU UM-
TIepaTPHIIBl B €r0 CO3/IaHUH YENSIETCs B BHIIICIICH
B 1995 rony xuure memerkoro ucropuka K. Illapga
(mem. Claus Scharf) «Exarepuna Il: T'epmanus u
memube» (gem. Katharina Il: Deutschland und die
Deutschen) [Scharf, 1995].

B nocnennee BpeMs B Halleil cTpaHe MOSIBUIOCH
3HAYUTENFHOE YHUCIIO HCCIEeIOBAaHUM, KacatoIuXCs
kak uctopuu nossiaeHus cnoaps II. C. Ilamnaca,
TaK M OTHENBHBIX AacCIIeKTOB, MPEJCTABICHHBIX B
3TOM ciioBape. K mepBbIM MOXKHO OTHECTH PabOThI
O. A. BonommuHoi [Bomommna, 2012], A. . UBun-
ckoro [MBuaCKHi, 2014], [UBunckwmii, 2016], JI. H.
Kamunuckoii [Kamunckas, 2016], T. B. KinyOkoBoi
[KimyokoBa, 2016] u 3. Illaxuna [LHaxwn, 2016].
BTOpLIe CBsA3aHbl C OTACIIBHBIMH SA3BIKAMH, IIPEI-
CTaBJICHHBIMHU B 3TOM clioBape (cM. [Homak, 2023],
[Hopmanckas, 2020], [Pyrenko], [CaBenseB, 2013],
[CaBenbes, 2014], [Fionnain, 2020]).

Pe3yJI])TaTl>I HCCJIeA0OBAHUSA

1. OcHoBHBIe OUOrpaduyeckue cBeJeHUs

Ilerep Cumon Ilamnac pomwics B bepnune 22
ceHtsi0ps 1741 roga mo crapoMy CTHIIIO B CEMbE
npodeccopa XUpypruu U IJaBHOTO Xupypra B bep-
JUHCKOW MEAMKO-XUPYPrU4ecKoW KoJuleTuu (B
HACTOAIIEE BPEMS — YHUBEPCHTETCKasd KJIMHUKA
«apute»). Pazymeercs, npodeccus oTma cambiM
HEIMOCPEACTBEHHBIM O0pa3oM OKa3alla BIIMSHUE Ha
BbIOOp JKM3HEHHOro MyTH chiHA. C TpHUHAIUATH /0
CEMHA/LIATH JIET OH CIIyIIaj JIEKIMH 110 aHATOMUH,
(du3nonoruy, aKymepcTBy, XMpypruu, OOTaHUKE H
300JI0TUH B MeIuKO-XUpypruueckoil KOJUIETMH B
bepnune, B TOM Yncie, ¥ JEKIMA COOCTBEHHOTO OT-
na. Ocenbpro 1758 roga ceMHaAIATHWIETHUI IOHOIIA
MIPOJIOJDKHUII CBOE 00pa3oBaHHME B YHHBEPCHUTETE T.
Tamne, ¢ utons 1760 roga — B JlelimeHCKOM YHUBEP-
cuTeTe, Iie B Bo3pacte 19 ner 3ammrTui auccepra-
o 1o mMeauumHe «O BpeauTeNsaX, KUBYIINX BHYT-
pu opranm3moBy (nat. De infestis veventibus intra
viventia).

ITocne Jleiinena oH OTHpaBWiICS B AHTIIHIO, TJIE
n3yyas O0TaHWYECKUE U 300JI0THYECKHE KOJIIEKINH.
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Bonpeku xenaHuo oTia, jKETIAaBIIErO BUAETh ChIHA
mpaktraeckuM xupyprom, II. C. Ilammac nagan
CBOIO HAy4yHYIO JAEATEIbHOCTh M HayMHAs C JeTa
1763 roma Tpum roma pabotam B I'aare. Tam Ovlm
OITyONMKOBAaHBI €ro MepBble HAYYHbIE TPY/IBI 110 aHa-
TOMHM M CHUCTEMAaTHKE HH3IIUX >KUBOTHBIX, CPazy
MIPUHECIINE My €BPOIIEHCKYIO N3BECTHOCTb.

O4eBHIHO, UMEHHO 3Ta M3BECTHOCTH JBAJALIATHU-
MATHIETHETO YYEHOTO TOCHTYKHJIa MPUIUHOW TOTO,
gTo 22 nexabps 1766 roma mmmeparpuiia Exarepu-
Ha |l mpurnacuma ero B Poccuro Ha JOKHOCTD
npodeccopa U Haa3uparest KabnHeTa eCTeCTBEHHOMH
uctopun. B Poccuro on npuexan 30 utons 1767 rona
C MOJIOJOW >KEHOH M MaJoJIeTHEH IOoYepblo, cpa3y
MOJTyYUB YWH KOJUIEKCKOTO aceccopa (8 xmacc Ta-
0enu o paHrax, AaBaBUIMI MPaBO HA TTIOTOMCTBEHHOE
JBOPSTHCTBO C TIPHCTAaBKOW VON) W OKJIaI B pa3Mepe
800 pyouteti B rog ot Axkagemun. C 3TOro BpeMeHU
Havajach €ro MHOTOTpaHHas JAeATelhbHOCTh B Poc-
CHUIICKOI MMIIeprH, MPOAOJIKaBIIascs Oolee copoka
JIBYX JIET — BILIOTH 110 stHBaps 1810 roxa.

Nmnepatpuna Exatepuna II, kotopas, kak us3-
BECTHO, IIPOSIBJISAJIA CaMblid )KMBOW MHTEPEC U K MHO-
TOYNCIIEHHBIM PecypcaM CBOEH MMITEpPHH, M K UCTO-
pUYECKHUM, COIHMAIhbHO-3KOHOMHYECKAM W ITHOTpa-
¢udecKkuM OCOOCHHOCTSIMH €€ pPErHOHOB, CTana
WHUIINATOPOM MHOTOYHCICHHBIX 3KCIIETUINN TI0
Bcell crpane. OAWMH M3 OTPSAIOB aKaJAEMHUUYECKOU
skcrieaunuy BosrmaBun II. C. Ilammac. Bcero B
Hay4YHBIX ITyTemecTBUsAX Mo Poccuiickom mMmmepun
OH IMPOBEJ 4yTh OoJee mectu jetT — ¢ 21 urons 1768
rona o 30 utona 1774 roma, ero oTpsia Npeoaosesn
MOYTH TPHUIAIATH THICAY KHUIOMETPOB. bbu1 cobpan
MOWCTHHE YHHUKAJIBHBIM Marepuaj He TOJBKO IO
€CTECTBEHHBIM HayKaM (300JI0THH, OOTaHUKE, Tae-
OHTOJIOTHH, T€OJIOTHH, (PU3NIECcKOi reorpaduu), HO
U DKOHOMHKE, WCTOPWH, dTHOTpaduu, KyIbType U
ObITY HapoaoB Poccuu.

Pe3ynbTaToM 3THUX BSKCHEAUUMNA CTaJIM MHOIO-
TOMHBIE Hay4dHbIe TPyAb!l «llyTemecTBre Mo pa3HbIM
OpOBUHITUAM  Poccmiickoro rocymapcTBay (Hem
Reise durch verschiedene Provinzen des Rufischen
Reichs in den Jahren, 1768-1773), «Cobpanus wuc-
TOPUYECKUX CBEICHHH O MOHTOJIBCKHX HapOIHO-
crax» (Hem. Sammlungen historischer Nachrichten
iiber die Mongolischen Vaélkerschaften, 1776-1801)
n «HoBble ceBepHBIE NOKJIAABI 10 (HUBNYECKOMY H
reorpaguyeckoMy ONHMCAHHMIO 3eMJM U HapOJHO-
creii» (mem. Neue nordische Beitrdge zur physikalis-
chen und geographischen Erd- und Vélk-
erbeschreibung, Naturgeschichte und Okonomie,
1781-1796).

[Nocnegumii rox cBoeil sIpPKOM W MHOTOTPaHHOMN
Hay4yHOU KU3HM aKaJIeMUK MpoBel B poaHOM bep-

nuHe: B sHBape 1810 roma on oOpatuics B Akane-
MHIO HAayK ¢ TPOch0OH O OECCpOdHOM OTITycKe. 8
cents0ps 1811 roma y4ueHslit ckoHYAICH. . .

2. AmnepaTpuua u cioBapb

Campiti pakt Toro, uro II. C. Ilammac mazBan
cBOl croBapb «CpaBHUTEIBHBIE CIOBApH BCEX SI3bI-
KOB U Hapeuyui, coOpaHHBIE IECHUIICI0 BCEBBICO-
gale 0coObD» 3acTaBisIeT HAC ONPEACIUTH POITh
UMIepaTpulbl B Uiee, MOATOTOBKE U COOCTBEHHO
COCTaBJICHUH U BBIIIYCKE 3TOI'0 M3JaHUSL.

B omy6nukoBanHoii B 1815 rony kaure «3aciyru
Exarepunpl Benmukoit B 00lacTH CpaBHHUTEIHHOTO
s3eIko3HaHuA» (HeM. Catherinens der Grossen Ver-
dienste um die vergleichende Sprachenkunde) [Ade-
lung, 1815]. ®. AnenyHr yka3bIBaeT Ha MHOTHE
(akTopbl, KOTOpHIE CIOCOOCTBOBAIN MOSIBIICHHIO
cioBaps. Eme B OBITHOCTh CBOKO BEITHKOW KHSATHHEH
ExaTtepuny 3axBaTnia uiesi yHUBEPCAIbHOTO TJIOC-
capusi, KOTOPYIO OHa BIIOCIEACTBHH IPETBOPSIIA B
*ku3Hb. Kak cBunerensctByer f. K. ['pot, npu uzy-
YEHUHU PYCCKOTO sI3bIKa OHA YacTO CpaBHHUBAJa pyc-
CKHue cJIoBa U (OPMBI C U3BECTHBIMH €1 HEMELIKUMHU
u ¢panngysckumu. U yxe Torma oHa mpuriacuia
nacTopa OpwuraHckoi ¢dakropuu B IletepOypre
H. qiomapecka (anrn. Daniel Dumaresq; 1712—
1805), 4ToOBI TOT cocTaBWi HEKHH OOIIecpaBHU-
TEJILHBIN CIIOBAph, Yepe3 HECKOJIBKO JIET Obla u3/ia-
Ha pabora «CpaBHMUTENIBHBIA CJIOBapb BOCTOYHBIX
s3pikoB»  (amri. Comparative Vocabulary of the
Eastern Languages), ogHako, BEpOsITHO, B BeChMa
HEOOIBIIOM KOJIMYECTBE K3EMIUISPOB, U JIO HAIINX
nuei He morwia [I'por, 1877, c. 1].

MHOro JeT CIycTs MBICIBE O COCTaBJIEHUH 00-
HIECPaBHUTEIBHOTO CIIOBApsi CHOBA BO3HUKIIA Y UM-
MepaTpuIbl, «... KOrJa ri1yooKas nedaib 3acTaBisiia
€€ HMCKaThb pa3BJICYHCHUSA B KaKOM'HI/I6y,JIL HOBOM H
IIOCTOSIHHOM 3aHATHH. DTO ObLIO jieToM 1784 ropa,
nociie cmeptu A. J1. Jlanckoro. Ona pemmnach cama
MPHUCTYIUTh K COOMPAaHUIO MATEPUAIIOB JUIsI 110100~
Horo raoccapus» [['pot, 1877, c. 1]. B cBoem muck-
Me M3BECTHOMY LIBeHLapckomy ¢uiiocody u Bpauy
W. T'. lummepmanny (Hem. Johann Georg Ritter von
Zimmermann; 8.12.1728 — 7.10.1795) ot 9 was
1785 toma wmmmeparpuma mumier: « mporonsia
MOIO CKYKY B3ZOPOM, A0 CUX IOP HECIBIXaHHBIM. S
COYMHMWJIA PEECTP ABYM- WM TPEMCTaM KOPEHHBIX
CJIOB POCCHHCKOTO sI3bIKa, KOW BeJeja MepeBecTH Ha
CTOJNIBKO SI3BIKOB M HApe4ui, CKOJBKO HMX HaWTH
MOTJa, U YHCJIO OHBIX IMPEBOCXOAUT YKE BTOPYIO
cotHio. Kaxnpiii neHs Opana s OJHO U3 CUX CIIOB H
mycaja MX Ha BCEX S3bIKaX, Kakue TOJBKO MOTja
Habpath. OT cero y3Haja s, 4TO SI3BIK IEJIETOB I10-
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XOAMT Ha SI3bIK OCTAKOB. UTO CII0BO, O3HAYaroliee Ha
OJTHOM sI3bIKE HE0O, 3HAYUT Ha APYroM O0JIaKo, TY-
MaH, cBoa» [Exarepuna I, 1803, c. 15]. U nanee:
«IIpounTaBmu kuury «O yenanHeHHMH», cusa 3abaBa
MHe HacKyuyuia. Ho kak mpu BceM TOM kaiib Obl MHE
KUHYTh B OTOHb CTOJb OOJNBIIYIO Kydy Oymary, ...
TO s Belelia mo3Bath K cebe mpodeccopa Ilamraca, n
MPU3HABIINCH €My UCKpEHHE B CeM rpexe, o0a BMe-
CT€ HAaKOHEI| IOJIOKWIN HaledaraTb CHUH IIEPEBO-
nel...» [Exarepuna Il, 1803, c. 16].

OctaBuM 0€3 KOMMEHTapHUEB 3Ty OOLIMPHYIO ITU-
taty. OHAKO, OYEBUIHO, HE TOIBKO CMEPTH (haBo-
pHUTa UMIEpaTPULIBI TOOYAMIIA €€ K STOMY 3aHSTHIO.
Kak cBumeTenscTByeT HEMENKHH MCTOPHUK U (PrIto-
gor X. I'. pon Apuar (Christian Gottlieb von Arndt,
2.12.1743 - 2.01.1829), B wacsl mocyra uMIepaTpu-
L[a IepesuCThIBaja CTPaHULbl ACBITUTOMHON pabo-
ThI (PpaHILy3CKOTO YYEHOTO, MAaCOHA M OKKYJIbTHCTA
A. K. ne XKebenena (¢pp. Antoine Court de Gébelin;
5.09.1728 — 12.05.1784) «llepBoOBITHEII MHp, TIPO-
AQHAJIM3UPOBAHHBINA U COIIOCTABIIECHHBIN C COBPEMEH-
HBIM MHPOM, pacCMaTpUBACMbIM B €T0 ajuleropuye-
CKOM I'CHUH U B aJUIETOPHUSIX, K KOTOPBIM 3TOT TeHUH
npusen» (pp. Le Monde primitif analysé et comparé
avec le monde moderne considéré dans son geénie
allégorique et dans les allégories auxquelles con-
duisit ce genie), 1 umest K3BECTHOTO YYCHOTO CBECTH
BCE S3BIKM MHUpa K Tpas3biKy, 3aBliajieia e BHUMa-
unuem [Arndt, 1818, S. IX-X].

To, uyTo MMIIepaTpuna cama Tpyaujaach Hajx CO-
CTaBJICHWEM CIIOBHUKA, YKa3bIBAIOT (aKkThl, O KOTO-
peix mumer S. K. I'por: «Ho rnaBHOe coOpanwme
4epHOBBIX padoT ['ocynapbslHM N0 CIOBapI0 XPaHUT-
cs B Ummneparopckoii [Ty6nuunoit 6ubmmorexe ... :
310 54 nucra, ucniMcanHble pykoro Exarepunst |1; Ha
Ka)XIIOM JINCTE OJHO PYCCKOE€ CJIOBO IEPEBEIEHO Ha
BCE MMEBIIMECS B BHUIY SI3bIKH, PACIOJIOKEHHBIC B
OJTHOM U TOM K€ TOPSIIKE, TPHUUEM KaxIIbIl CITIUCOK
COCTOMT U3 JABYX CTOJIOIOB; C JIEBOH CTOPOHBI YT
SI3BIKU, C MPaBOM MEPEBOJ| CJIOBA, HAIMCAHHBIN, KaK
U Bce mpouee, pycckumu OykBamm» [I'pot, 1877,
c. 4] (em. Taxke [Adelung 1815, S. 41-42]).

Ilocne storo mmmeparpuna oOpaTwiach K H3-
BECTHOMY eli OEpIMHCKOMY ITUCATENI0 U H3JATENIO
®. X. Huxkonau (wem. Christoph Friedrich Nicolai;
18.03.1733— 11.01.1811) ¢ mpocbboii cocTaBUTh
Ui Hee 0003peHHe BCEX M3BECTHBIX SI3BIKOB U He-
00XOIUMBIX AJIsl UX U3y4eHUs mocoduil. B oTBer Ha
3Ty npoce0y @. X. Hukomau B 1785 1. mpucnan co-
CTaBJICHHBI UM U €r0 CBIHOM PYKONHCHBIN (OoHaHT
mox Ha3BanueM «OOiiee 0003peHHE BCEX SI3BIKOB
MHpa C IPEABAPUTENBHBIM KaTaJIOTOM TJIaBHBIX CJIO-
Bapell Ha BceX S3bIKaX W BAXKHEWIIMX KHHUT, pac-
CMaTpUBAIOLIUX IPOMCXOXKIEHUE BCEX SI3BIKOB, UX

STUMOJIOTHIO U CpojcTBO. COCTAaBICHO IO TOBEIE-
a0 Ee U. B. Bceepoccuiickoit Mmmepatpuirsn)y»
[[por, 1877, ¢. 4-5] (cm. taxxke [Adelung 1815,
s. 42-47)).

3. AkajJieMHK H CJ10Bapb

IIponoikenue u 3aBeplieHrue dTOW rpaHuO3HON
pabotel ObuTO TIOpyueHo akanemuky I1. C. [lamnacy.
Paccyxnmas o ToM, modemy BbIOOp HMIIEpPATPHLEI
OCTaHOBWJICS MMEHHO HA 3TOM YYEHOM, IOAYEPKU-
BalOT, NMPEXKJE BCEro, UYTO YUYEHBIX ¢ (huiooruye-
ckuM oOpaszoBanmeM B Poccum eme He ObUIO, H,
KpoMe TOro, «... ExaTeprHe HyXeH ObUI YelIOBEK C
CPOMKHUM eBporeickuM umeHeMm. [lamnaca ona aud-
HO 3HaJIa, U 3Haja €ro Kak y4eHOro, XOpOILIO Biia-
ACBUICTO MHOCTPAHHBIMHU A3BIKAMM, HE JIMIICHHOI'O
OXOTBI K JIMHIBUCTHYECKHM IIOMCKaM U 3aHITUSIM
[[port, 1877, c. 4-5]. Bupouewm, cam II. C. [lammac
€/1Ba JIM O’KUAAJ TAaKOTo MOPYYEHHs], O YeM He3a10JI-
ro no cmeptu nucain: «He MHe BooOuie ciemoBaio
NOpy4aTh Takoe JIeJI0, HO s IPUHSUI €ro Ha ceOst o
0COOCHHO MPEeNaHHOCTH K CTOJh MHJIOCTHBON [ oc-
yaapbiHE, U OOJIKCH 6I)IJ'I CIICHINTh U3JaHHUECM, YTO-
OBl HE CIMILKOM pa3ipa)kaTb HETEpPIEHHE, C KaKUM
OKUJANK Ka)XKIOr0 HOBOT'O JIMUCTA M3 TUHOTrpadum»
[Adelung 1815, s. 47] (uuT. o [I'port, 1877, c. 6]).

[IpuBreyenne xe K 3TOH pabOTE U3BECTHOTO TIe-
tepOyprckoro Oubnumorpada JI. M. bakmelictepa
(mem. Hartwig Ludwig Christian Bacmeister;
15.03.1730 — 22.05.1806) Obu1O OOJNEE YeM orpas-
JaHo: eme B 1773 roxy OH COCTaBHJI CBOErO poja
porpaMMy COOMpaHHsI MaT€pPHajOB AJSl CPABHEHUS
BCEX SI3BIKOB MUpa M M3JaJI OpOLIIOPY Ha YeThIpeX
s3BIKaX 1MOJ HazBaHUeM «(OObsigneHue u npouenue,
Kacanowuecs: 00 coopanus pasmvix A3bIKO8 6 npumMe-
pax = Avertissement et invitation concernant un seul
sujet a traduire en plisieurs langues = ldea et
desideria de colligendis linguarum speciminibus =
Nachricht und Bitte wegen einer Sammlung von
Sprachprobeny» [Bakwmeticrep, 1773], pasocinaB ee
YYEHBIM pa3HbIX CTpaH EBpoOIbl M MyTeNIeCTBOBAB-
mmM 1o Poccun yuensim. IIponsonuio 3To Ha oguH-
HAALATh JIET paHbIle TeX IWITYAUH WMIEPaTPHUILEbI
ExaTepunbl, 0 KOTOpHIX OHa cooOllaisa B CBOEM
nuceMe mBelnapckoMmy ¢uiocody. Opnako, Kak
noauepkuBaer . K. I'por, stumMm marepuanamu
JI. . BakmeiicTep BOCHONB30BATBCA HE CMOT, «...
TaK KaK TPYAHOCTH JieJla U APYTHe 3aHATHs Majlo 110
Maly OXJaJWId €ro ycepliue K OCYIIECTBICHHIO
MEpPBOHAYAILHON MBICIIM; HO 3TH COOOIIEHHUS TO-
CIIYXXWJIN TIOTOM BaKHBIM Tmocobuem yrst [lammaca,
KOrJa €My IMpHULUIOCH OBITh HCHOJHUTENEM IUIaHa
Exarepunst I1» [['pot, 1877, c. 6].
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Takum 00pa3omM, MOXHO YBHAETh, UYTO WA
cpaBHeHUs A3bIKOB Bo3HuKIiIa y JI. M. bakmelictepa
3HAYUTENIFHO paHblle, YeM y CaMOi MMIepaTpHIIbI,
npuriacusieit [1. C. [lanmaca 3aBepmmth 3axymaH-
Hoe eil mpeanpusathe. OIHAKO, YK€ MMEIOIIUECs K
TOMYy BpEMEHH MaTepualbl, aBTOPHUTET BCEpOC-
CUICKON HMIEepaTpullbl U €€ JOBEPEHHOIo JIMIla
akagemuka I1. C. Ilanmnaca, u, pazymeercs, LenbIi
PSAA IPYTHX OOCTOSITENECTB, MMPUBENN K YCIIEITHOMY
3aBeplIeHn0 M myOmmkammu ciosaps B 1787 (1-a
qacts) 1 B 1789 ronax (2-s1 wacts). U HeyAuBUTEND-
HO, 9TO Ha OOJIOXKKE CJIOBapsl OCTAIOCh UMEHa aKa-
JeMHUKa KaK aBTOPa-COCTABHUTENSI M HMIIEPaTPULbI,
9bell decHuyell TH CIOBAPH OBLTH COOpPAHBIL.

K Tomy xe B 1786 tomy B Cankr-lletepOypre
HEOOJIBIIMM THPAXKOM ObLIa OTIeuaTaHa OpoIIropa
mox HazBaHueM «lllaGmoH crmoBapHOTrO 3amaca, Ko-
TOpPBIA JIOJDKEH HWCIOJIb30BaThCSl UISl CPaBHEHUS
Bcex s3BIKOBY» (p. Modele du vocabulaire, qui doit
servir a la comparaison de toutes les langues) 00b-
€MOM BCEro 8 CTpaHHWI, B KOTOPOH COIepKalluCh
BEIOpaHHBIE WMIIEPATPHUIIEH PYCCKHE CIIOBa C Iepe-
BOJIOM Ha TPH 53bIKAa: HEMEUKWH, JaThlHb U (paH-
mysckuii [Modele, 1786]. Drta OGpormropa-obpaserr
OpUTa paszociaHa BO Bce dacTH Poccuiickoit mmrre-
pUH, BCEM POCCHHCKHM IOCIaHHUKAM TpU HWHO-
CTpaHHBIX TOCYJApCTBaX W JIaXe TIaBaM rocyAapCcTB
C TpOch0OH TpHUCIIaTh KaKk MOXHO ObICTpee W Kak
MOJKHO OOJIbIIIE TIEPEBOJOB ATHUX CJIOB HAa MaJoOH3-
BecTHBIC s3bIKU. K yuacTuro B coOupaHum ciioB ObI-
JI TIPUTJIAIIEHB] YYeHbIE MHOTHUX CTpaH.

ABTOpUTET, BIUSHHE W BO3MOXXHOCTH HMIIEpa-
TPHIIBI CHITPAJIH, MTOXKAIYH, BCETO OJJHY BaXKHYIO T10-
3UTHUBHYIO POJIb: 3TOT TPaHIUO3HBIA MO 00beMy
MPEJICTABICHHOTO MaTepHhalia ClIoBaph OBUI MOATO-
TOBJICH W BBIIIEN B CBET B PEKOPIHO KOPOTKHE CPO-
KH: TIOJHOCTBIO OTIEYATaHHBIM TEepPBBIA TOM OBLI
nonHeceH Exatepune 6 staBaps 1787 rona HakaHyHe
ee orbe3na B KpeiM. Takum 06pazom, oT Hadama ee
paboTel Hax cioBamu JieToM 1784 rona 1o w3maHUs
MIEPBOTO TOMa MPOIII0 BCETO OKOJIO ABYX C MOJIOBH-
HOM JIeT.

4. Cynp0a ciioBaps

Bcero B cimoBape 285 pycckux cioB: 130 — B
IepBOM TOME, 155 — BO BTOpOM, KaXkJI0€ W3 CIIOB
MPEJICTaBICHO KaK HEKOe 3arjaBHe, IMoJ] KOTOPhIM
npuBoasTcss nepeBoAsl Ha 200 S3bIKOB, OpUYEM
Ha3BaHME A3bIKA KaXbli pa3 nosropsiercs [[lamnac,
1787; Ilamnac, 1789]. IlepeBoxa cj0B Aaercs B Ku-
PHUIMYECKOH TPaHCKPHUIILUH, TOPSAAOK CIEeJOBAHUS
SI3BIKOB JIOCTATOYHO MPOU3BOJICH. Tam, TJe epeBo/]
10 TEM WJIM WHBIM NPUYMHAM OTCYTCTBYET, CTOMT
MHOT'OTOYHE.

CrnoBapp ObIT M3IaH THUPAKOM MSATHCOT IK3EM-
IUIIPOB U €/1Ba JIM ObUI IIpeAHAa3HAYEH AJIS IIPOJaKHy,
JUIIb COPOK SK3EMIUIIPOB, KOTOpBIE H3JATENb
. 5. Beitropext (aem. Johann Jakob Weitbrecht;
1744 — 3.05.1803) monmyunn B moaapok ot Exatepu-
HBI, MOTJIH OBITH MpoAaHbl. YacTh THpaXka ObLIO TO-
JAapeHO HHOCTPAHHBIM TOCYJapCcTBAaM U YUYCHBIM.
Mauiblii TUpaXX U OTpaHUYEHUE B €r0 paclpoCTpaHe-
HUM OBUIO CBS3aHO C TE€M, YTO «... UMIEpaTpula ...
PYKOBOZCTBOBAJIaCh MBICIIBIO, YTO 3TO TOJIBKO Iep-
BBIf OMBIT, KOTOPHIA CO BPEMEHEM MAOJDKCH OBITH
YCOBEPIIECHCTBOBAH U U3AaH B 0oJiee IOJTHOM BHUIE)
[Tpor, 1877, c. 12].

Pasymeercs, Tak CKOPO COCTABIICHHBIN CIIOBAapb,
B paboTe Haj KOTOPHIM HE NPUHUMAIU Y4aCTHS
npodeccHoHaANBI-IEKCUKOTpadbl, HE MOT HE TIOABEP-
raTbCsi KPUTHKE C CaMBIX Pa3HbIX CTOPOH. O 3TOM C
BBICOTBI COCTOSIHUS SI3bIKO3HAHHS Ha BTOPYIO IOJIO-
BuHy XIX mumer S. K. I'por. Bo-miepBrIx, 0H moa-
YEpKUBAET HEJOCTIKUMOCTD «OTBICKaHUS IEPBO-
OBITHOTO SI3BIKA», BO-BTOPBIX, «... MBICJIb IEPEBECTH
JBE-TPU COTHU CJIOB ... Ha CTOJBKO K€ SI3BIKOB, 0€3
CTPOTOTO OTpEAETIeHHsI POJICTBA ITUX MOCIEAHUX ...
HE MOTIJIA UMETh BAXXHOTO IO CBOMM pe3yJbTaTam
3HAYEHUS JUISI HAYKW», U B-TPEThUX, caMa MOCIe0-
BaTEJIBHOCTH KaK CIIMCKA CJIOB, TaK M CIIHCKA A3BIKOB
OCTaBJISIFOT JKenath Jiyumero [['por, 1877, ¢. 12].

Bropoe wusmanue cnopaps Ilaiaca, Hepeako
HaspiBaeMoro llerepOyprckum cioBapeM, TOSBU-
J0ch BCKope mnocie nepsoro. OHo BbIILIO B 1790—
1791 rr. B 4eTslpex ToMax OOMMM 0OBEMOM OKOJIO
IBYX ThIcsu cTpaHul Tupaxom 1000 sk3eMIUISIpoB.
M3nanue non HazBanueM «CpaBHUTEIBHBIN CIOBApPh
BCEX S3BIKOB M HAPEUU, MO a30y4HOMY MOPSAKY
PpacIoIoKEeHHBI» OBIIIO MepepadoTaHo U AOHOJIHE-
HO cepOCKUM UM poccuiickum nenarorom ®. U. SH-
koBuyeM jie¢ Mupueo (17.04.1741 — 22.05.1814).
Jo0GaBneHbl ObIIM CIIOBA YETHIPEX €BPONEHCKUX, 22
asuatckux, 30 adpukaHCKuUX U 23 aMEpPUKaHCKHUX
S13bIKOB. B Teuenune Oonee nBaauaTty JeT, 1o 1813 1.
CJIOBaph B MPOJAXy HE MOCTYIal, a HECKOJIBKO €ro
CTpaHHML OBLIO MEpeneyaTaHo B CBSI3U C PeJaKIHOH-
HBIMHU MCIIPABJICHUSMH.

3akiaoueHue

JIJ'ISI HUCTOpHHU A3BIKO3HAHUA MCKIIHOYUTCIBHO
BOXHBIM (DaKTOM SIBIsieTCS TO, 4TO «CpaBHUTENb-
HBIE CIIOBApH BCEX SI3BIKOB M HApEUYWi, COOpaHHBIE
JIECHUIICIO BCEBBICOYANTIIEH 0COOBD) OBLTHM OJTHUM W3
CaMbIX MEPBBIX MPOU3BEACHUNA OTEUECTBEHHON KOM-
mapaTUuBUCTUKH.

Tot daxT, uTo clloBaph OBUI 33JyMaH U JOBEJCH
JI0 JIOTMYECKOro 3aBeplueHust uMmneparpuueil Exare-
puHOi#t |1, KOCBEHHO CBHUIETENHCTBYET O MOTPEOHO-
CTH B Takoro poja TMpOU3BEIACHUSAX. A TO, UTO
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HEMeI[Kas MpHHLEecca 3axoTela M CTaja YCIEUIHO
OBJIAJIEBATh SI3bIKOM TUTYJBHOM Haluu Poccuiickoil
WUMIIEPHH, C KOTOpOW Oblja CBsi3aHa BCS €€ Jallb-
HeHmras cynp0a, crmocoOCTBOBaIa MHTEPECY K CpaB-
HEHHUIO S3BIKOB, KOTOpOE€ B MHOTOHALMOHAJIBLHOM
rocyJIapcTBE MoJ Ha3BaHHeEM Poccuiickasg UMHEpUs
HAILJIO CaMyI0 0JIarofaTHYIO IIOUBY.

Yuacrue akagemuka 1. C. [lamnaca B paboTe Haj
CIIOBapeM OOBSCHSETCS, pa3yMeercs, He ero (mio-
JIOTMYECKUMU MTO3HAHUSIMHU MM 00pa30BaHUEM, KO-
TOPBIX, B CYIIHOCTH, HE OBUIO, HO IMEHHO BBIJIAIO-
LIEHCS POJIBI0 3TOr0 YYEHOI'O-3HIMKIIONEANCTA B
€BpOINENCKON HayKe, TUYHBIM JOBEPHUEM K HEMY CO
CTOPOHBI UMIIEPATPHLIBI.

Camprif (hakT TOTO, 9TO B CO3/IaHUU CPABHUTEIb-
HOTO CJIOBapsi HE MPUHUMAIH y4acTHe npodeccuo-
HAJIBHBIC JIMHTBUCTBI OOBSACHIETCS HE TOJBKO TEM,
YTO JIMHTBUCTHKA KaK HayKa MOSIBIJIACH HECKOJIBKO
MO3/1HEe, HO B HEMAJIOW CTENEHU TE€M, YTO B KOHIIE
XVIII crometus emie 4yBCTBOBAINCH BIHSHHAE SI10-
xu  IIpocBemeHnss u  aBTOPUTET  YYEHBIX-
SHLMKJIONEANCTOB, KaKOBBIM B IIOJIHOW Mepe ObLI
cam II. C. ITannac.

Bce Henoctatku cnoBapst Ilammaca, o KOTOpbIX
MUCAJM KaK y4YeHbIE PAa3HbIX CIIELHAIbHOCTEH BCKO-
pe mocine myOnuKaluy CioBapsi, Tak U MO3JAHEHIINe
HCCIIEI0BATENH, OBIIM MPOAUKTOBAHBI UMEHHO TEM
(akTOM, YTO 3TOT CIOBaph OBbUT CaMbIM MEPBHIM
JIEKCUKOTpaueCcKiM MPOU3BEICHHEM CPaBHHUTEIIb-
HO-MICTOPHYECKOTO SI3bIKO3HAHMA 3a MOYTH TPU Jie-
CSITUJICTHUS TIOSIBJICHUS DTOU OTpaciiv A3bIKO3HAHUA.
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